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PERGUNTA: Deus usou Teologia_Substituicao.00.Interpretacao_Literal_Normal_E_Rainha_Prevalece-Helio e Teologia_Substituicao.0.Haveria_Nao_Literal_Israel_NT-Helio , e maravilhosamente voltei a crer que Israel é Israel e que a Igreja é a Igreja, não é a terminação, continuação, substituição/ reposição de Israel. Mas, agora, alegoristas- substituidores de Israel pela tal de Igreja Universal estão me pressionando em minha casa. Poderia você me ajudar a explicar-lhes He 12:22-23? 
NNNN



RESPOSTA:


1.   [5] Preliminares Indispensáveis
Quer estejam lhe atacando em sua casa ou fora dela, você, para consentir início de conversa, EXIJA que lhe deem 10+15+1+20=46 minutos iniciais (se não derem, pare-os: não dê nenhum espaço a seus atormentadores, se eles não lhe atenderem):
- 10 minutos para lhes explicar (sem interrupções) a Preliminar 2 de Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio (interpretar normal- literalmente); pergunte se têm alguma dúvida e as explique pacientemente e profundamente; se concordarem 100% com tudo, continue; senão, pare, até que voltem em sinceridade e concordando (senão, você e eles apenas estarão perdendo seus tempos);
- 15 minutos para lhes explicar (sem interrupções) a Preliminar 3 (leia cerca de 20 dos 73 versículos do NT que têm a palavra Israel, e desafie-os "Há 1 só verso, 1 só, para o qual vocês tenham uma forte e irrefutável razão totalmente indiscutível para não entendermos a palavra ISRAEL literalmente?"); se tentarem mudar a pergunta, insista nela, insista mesmo; se reconhecerem que não têm, continue; senão, pare, até que voltem em sinceridade  e concordando (senão, todos estarão perdendo seus tempos);
- 1 minuto para lhes enunciar e explicar (sem interrupções) a Preliminar 4 (que Deus deu, também aos Israelitas, promessas ESPIRITUAIS que agora se aplicam tanto aos judeus que creem como aos gentios que creem: salvação aos que creem e recebem Cristo); passe logo adiante, ninguém racional discordará;
- 20 minutos para lhes explicar (sem interrupções) a Preliminar 5 (leia cerca de 25 dos 97 versos que provam que Deus também deu aos Israelitas promessas FÍSICAS [materiais] que AINDA [e sempre] serão aplicáveis somente aos judeus); pergunte se têm alguma dúvida e as explique pacientemente e profundamente; se concordarem 100% com tudo, continue; senão, pare, até que voltem em sinceridade e concordando (senão, você e eles apenas estarão perdendo seus tempos).



2. He 12:22-23 Não Trata De Profecia Futura Que Diga (ou irrefutavelmente implique) Que Israel Foi (ou está, ou será) "Extinta E Continuada/ Substituída/ Reposta; Engolida" Pela Igreja
[bookmark: _Hlk508713017]
(Note: Depois de suficientemente instruído várias vezes, então, Enquanto Alguém Obstinadamente Recusar TUDO Dessa Explicação (essa atual seção), E Com Violenta Fúria Continuar Negando A Nação De Israel, Será Completamente INÚTIL Continuar O Diálogo e ir para o passo seguinte, pois os idioma e mente dele não serão os normais, teremos que orar com amor e esperar que Deus os restaure à normalidade.)



2.1. Comecemos lendo He 12:22-23, com toda a atenção:
12 Portanto, levantai vós as mãos tendo sido abaixadas- ao- lado, e os joelhos tendo sido desconjuntados- paralisados; 
13 E trilhas retas- e- planas fazei vós para os vossos pés, a fim de que aquilo destituído- de- pés não seja virado- (pelos outros) para- fora da trilha, mas, muito mais, seja sarado. Is 35:3; Pv 4:26 
14 Persegui- em- busca da paz com todos os homens, e persegui- em- busca da santificação ① sem a qual (santificação) homem algum verá o Senhor; ① santificação: o ato ou processo de desenvolver santidade, de ser feito ou de tornar-se santo, de separar-se do erro e do pecado, para Deus.
{* He 12:14 "A SANTIFICAÇÃO SEM A QUAL NENHUM HOMEM VERÁ O SENHOR": este "ver" não é o comum e superficial (pois todos os olhos, de salvos e de perdidos, verão o Senhor quando Ele voltar à terra para julgar e reinar): esta santificação é o constantemente procurar estar na posição espiritual de poder contemplá-lO longa e profundamente e com entendimento, resultando em plena e doce comunhão, de forma a agradá-lO integralmente. Para realmente se contemplar Sua glória, hoje e sempre, nossa visão deve ser em santificação Mt 5:8, pois Ele, e toda a Trindade, e o céu, e os Seus anjos, e os salvos que já que estão no céu, são santos.
}
15 {*} Diligentemente- vigiando- cuidando para que (não possa acontecer que) algum homem esteja se atrasando para- longe- da graça de Deus, e para que nenhuma raiz de amargura, brotando para cima, vos perturbe, e, por meio dela, sejam contaminados muitos. Dt 29:18 
{* He 12:14-15 "DILIGENTEMENTE- VIGIANDO- CUIDANDO PARA QUE NINGUÉM ESTEJA SE ATRASANDO PARA- LONGE- DA GRAÇA DE DEUS": 
à luz do contexto local (e de toda a Bíblia), nada afeta o verdadeiro salvo, da dispensação das assembleias locais, quanto à segurança da salvação, e há 2 soluções para esta passagem: 
1) Este livro de Hebreus não foi dirigido direta e somente (nem, ao falar sobre a salvação ou a 2ª vinda de o Cristo até à terra, necessariamente se refere) aos crentes da dispensação das assembleias locais (ver nota preambular (antes do verso 1 do cap. 1) de Hebreus e nota He 2:1-4).
2) SE tivesse sido escrita e se aplicasse aos salvos da dispensação das assembleias locais, a passagem seria exortação para o salvo não perder, agora, as DOCES BÊNÇÃO E COMUNHÃO COM O Senhor, e, na eternidade, as gloriosas recompensas e galardões. 
}
16 {*} E para que ninguém seja fornicário ① ou profano, como foi (ambas estas coisas) Esaú, aquele que, em troca de exatamente um bocadinho- ② de- comida, vendeu o seu direito de primogenitura; ① nota Mt 21:31. ② KJB.
{* He 12:16-17 À luz do contexto local (e de toda a Bíblia), nada afeta o verdadeiro salvo, da dispensação das assembleias locais, quanto à segurança da salvação: a passagem se refere ao VT, a Esaú, punido MATERIALMENTE, perdendo seus direitos de primogênito, o que não tem nada a ver com salvação.
}
17 Porque bem sabeis que, também depois, quando querendo ele herdar a bênção, foi rejeitado, porque de arrependimento ① lugar não achou ele, ainda que, com lágrimas, ardentemente havendo ele buscado isto {*}. ① margem KJB: "não achou maneira de mudar sua mente".
{* He 12:17: a) "não achou ele": nele mesmo? No seu pai? b) "havendo ele buscado isto": a bênção? O arrependimento? Gn 27:36-39
}
18 Porque não tendes chegado ao monte podendo- ser- tocado e tendo sido aceso com fogo, e (não tendes chegado) à escuridão, e à treva, e à tempestade, 
19 E ao sonido de trombeta, e à voz das palavras (por Deus), a qual (voz) aqueles a havendo ouvido rogaram não mais lhes ser adicionada palavra (alguma).
20 (Porque não podiam suportar o que lhes estava sendo ordenado: "Se até mesmo um animal tocar o monte, será morto- por- apedrejamento ou, com um dardo, será traspassado." Ex 19:12,13 
21 E tão aterrorizante era aquilo sendo visto, que Moisés disse: "Grandemente aterrorizado estou, e tremendo"). Dt 9:19 
22 Mas vós já tendes chegado ao monte Sião, 
e à cidade de o Deus que está vivendo ((isto é,) à Jerusalém celestial), 
e às miríades ① de anjos ((isto é,) ao (festejante) ajuntamento de todos estes (anjos) #),  ① "miríade" é 10.000 ou algo inumerável. # A KJB, seguindo a divisão de versos em Beza, coloca "ao (festejante) ajuntamento de todos" (paneguris) no verso 23, não no 22. Mas segui Bengel, Vincent e Cambridge Bible que analisam a sequência de "e" e associam este festejante ajuntamento aos anjos do v. 22.
23 e (tendes chegado) à assembleia {*} dos primeiros- nascidos (nos céus (já) tendo eles sido inscritos), 
e a Deus ((isto é,) o juiz de todos), 
e aos espíritos dos justos tendo sido tornados completos, 
{* He 12:23 "À ASSEMBLEIA DOS PRIMEIROS- NASCIDOS (NOS CÉUS (JÁ) TENDO SIDO INSCRITOS)": ver nota em Mt 16:18. 
    "Isso não pode se referir à igreja universal e invisível de todos os crentes, pois que o escritor diz: "vós [já] tendes chegado." [perfeito do indicativo, que indica compleção e persistência]. A igreja invisível não tinha se ajuntado, uma vez que alguns de seus membros estavam por nascer. Também ...[em] "vós [já] tendes chegado" ... o escritor não fala ... de uma futura igreja, mas de uma igreja presente.
    "Esta seção de Hebreus 12 faz o contraste da dispensação do AT com a dispensação do NT, do terrestre Monte Sinai com o Monte Sião espiritual. ....
    "Nós não podemos entender que isso significa que estes cristãos judeus tinham literalmente chegado ao monte Sião, em Jerusalém, porque isto era tão verdadeiro para toda a nação judaica como para aqueles a quem o Apóstolo se dirige. Também não podemos entender que eles estavam literalmente no Céu, pois nenhum a quem ele escreveu estava no céu no momento em que ele falava. Ele tem que ter querido dizer que, pelas características da nova dispensação, os cristãos hebreus tinham feito essas coisas. Ele está mostrando as bênçãos que atualmente pertencem à dispensação do evangelho. Estas não são futuras, mas presentes. Por isso ele diz: "vós [já] tendes chegado."
    "Monte Sião fala da igreja evangélica como uma instituição divina. Os hebreus haviam chegado ao Monte Sião ao se tornarem membros da igreja do Novo Testamento." ("In Search of the Universal Invisible Church," Milburn Cockrell, Berea Baptist Banner, Mantachie, Mississippi, Berea Baptist Church, 1982/2003, pp. 21-22). A "igreja" a que os hebreus tinham chegado era uma igreja bíblica local, substituindo o não mais útil e não mais aceitável Templo judaico.
}
24 E ao Mediador de uma nova aliança ① ((isto é,) a Jesus), 
e ao sangue da aspersão ((o qual sangue) melhores coisas está falando do que o (sangue) de Abel). ① ou "testamento".




********************************



2.2. Argumentos de Hélio:
[bookmark: _Hlk508572512][bookmark: _Hlk508716617][bookmark: _Hlk511307417][bookmark: _Hlk511335358]Primeiramente, observe que:
[bookmark: _Hlk508726406][bookmark: _Hlk508726983][bookmark: _Hlk508716703]a. A passagem, ao contrário dos 97 versos citados em 
Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio
, não é uma página de profecias explicitamente fazendo de seu grande foco o anunciar o que Israel será no futuro. 

b. Como na linguagem grega do século 1 d.C. não havia o menor átomo de sombra de possibilidade de "ekklesia" significar Igreja Universal, nada espalhado por todo um país ou toda terra, nada difuso e invisível, mas única e exclusivamente significava uma reunião local, uma assembleia local, portanto passou a significar exclusivamente uma igreja local, independente e soberana, então é cada igreja local que é o corpo do Cristo. 
Leia uns 5 a 10 artigos em http://solascriptura-tt.org/EclesiologiaEBatistas/ , começando por http://solascriptura-tt.org/EclesiologiaEBatistas/Hb12.22-23_Esta_Mal_Dividido.Nao_Ha_Igreja_Universal_Difusa-Helio.htm e http://solascriptura-tt.org/EclesiologiaEBatistas/IgUniv-TeoriaMito-Montgomery.html. 
Do mesmo modo que Deus deu a instituição, a concepção, o modelo da FAMÍLIA, mas
. não há um casamento coletivo/ municipal/ nacional/ universal, 
. não há uma linda e santa conjunção matrimonial (dentro do santo relacionamento sexual dentro do casamento) que seja coletiva/ municipal/ nacional/ universal/ juntando todas as famílias, 
. não há uma esposa coletiva/ municipal/ nacional/ universal, 
. etc.,
[bookmark: _Hlk511371202][bookmark: _Hlk511371621][bookmark: _Hlk511335582]do mesmo modo também não há uma igreja coletiva/ municipal/ nacional/ universal. Portanto, só existe igreja local, visível, autônoma e independente.

c. Mesmo se foi dito que gentios convertidos e judeus convertidos formam um só corpo, isto se refere a crentes individuais das igrejas locais da Dispensação das Igrejas Locais, absolutamente nada implicando sobre o futuro da nação de Israel. 

d. Mesmo se foi dito que cada crente individual e cada igreja local herda todas as bênçãos espirituais dadas à nação de Israel, 
A passagem não diz meia letra que a nação de Israel não herdará alguma qualquer das bênçãos materiais dadas exclusivamente a ela, não diz meia letra que há a tal de Igreja Universal, não diz meia letra que ela terminou a existência da nação de Israel e a substituiu e repôs, e ficou com todas as bênçãos materiais prometidas exclusivamente a ela.
[bookmark: _Hlk511371762]
Ressaltadas essas importantes observações logo acima, prossigamos para analisar a passagem, e façamos isso usando as 2 supremas regras da sadia interpretação, as quais prevalecem sobre todas as demais regras, isto é, as outras regras somente podem começar a começar a ser cogitadas para uso quando tais 2 regras supremas não resolveram o entendimento que devemos ter da passagem. 

1) Lembre da Regra 1.1. "Interprete normal- literalmente-da forma mais simples- descomplicada- óbvia- evidente: tome cada palavra no seu significado literal - usual - ordinário - primário, a não ser que os fatos do contexto imediato, estudados à luz de passagens relacionadas e de verdades axiomáticas e fundamentais, claramente indiquem (e irretrucavelmente forcem) o contrário":
22 Mas vós já tendes chegado ao monte Sião, 
e à cidade de o Deus que está vivendo ((isto é,) à Jerusalém celestial), 
e às miríades ① de anjos ((isto é,) ao (festejante) ajuntamento de todos estes (anjos) #),  ① "miríade" é 10.000 ou algo inumerável. # A KJB, seguindo a divisão de versos em Beza, coloca "ao (festejante) ajuntamento de todos" (paneguris) no verso 23, não no 22. Mas segui Bengel, Vincent e Cambridge Bible que analisam a sequência de "e" e associam este festejante ajuntamento aos anjos do v. 22.
23 e (tendes chegado) à assembleia {*} dos primeiros- nascidos (nos céus (já) tendo eles sido inscritos), 
e a Deus ((isto é,) o juiz de todos), 
e aos espíritos dos justos tendo sido tornados completos, 
{* He 12:23 "À ASSEMBLEIA DOS PRIMEIROS- NASCIDOS (NOS CÉUS (JÁ) TENDO ELES SIDO INSCRITOS)": ver nota em Mt 16:18. 
    "Isso não pode se referir à igreja universal e invisível de todos os crentes, pois que o escritor diz: "vós [já] tendes chegado." [perfeito do indicativo, que indica compleção e persistência]. A igreja invisível não tinha se ajuntado, uma vez que alguns de seus membros estavam por nascer. Também ...[em] "vós [já] tendes chegado" ... o escritor não fala ... de uma futura igreja, mas de uma igreja presente.
    "Esta seção de Hebreus 12 faz o contraste da dispensação do AT com a dispensação do NT, do terrestre Monte Sinai com o Monte Sião espiritual. ....
    "Nós não podemos entender que isso significa que estes cristãos judeus tinham literalmente chegado ao monte Sião, em Jerusalém, porque isto era tão verdadeiro para toda a nação judaica como para aqueles a quem o Apóstolo se dirige. Também não podemos entender que eles estavam literalmente no Céu, pois nenhum a quem ele escreveu estava no céu no momento em que ele falava. Ele tem que ter querido dizer que, pelas características da nova dispensação, os cristãos hebreus tinham feito essas coisas. Ele está mostrando as bênçãos que atualmente pertencem à dispensação do evangelho. Estas não são futuras, mas presentes. Por isso ele diz: "vós [já] tendes chegado."
    "Monte Sião fala da igreja evangélica como uma instituição divina. Os hebreus haviam chegado ao Monte Sião ao se tornarem membros da igreja do Novo Testamento." ("In Search of the Universal Invisible Church," Milburn Cockrell, Berea Baptist Banner, Mantachie, Mississippi, Berea Baptist Church, 1982/2003, pp. 21-22). A "igreja" a que os hebreus tinham chegado era uma igreja bíblica local, substituindo o não mais útil e não mais aceitável Templo judaico.
}
24 E ao Mediador de uma nova aliança ① ((isto é,) a Jesus), 
e ao sangue da aspersão ((o qual sangue) melhores coisas está falando do que o (sangue) de Abel). ① ou "testamento".

[bookmark: _Hlk511335654][bookmark: _Hlk511371805][bookmark: _Hlk508727190][bookmark: _Hlk508717016][bookmark: _Hlk508797125][bookmark: _Hlk508717412][bookmark: _Hlk508716972][bookmark: _Hlk508717134][bookmark: _Hlk508727264]
Responda para si mesmo:
a. É aqui, em todo o texto em foco, explicitamente dito que há uma tal de Igreja Universal, e que ela é a terminação, a continuação, substituição, reposição de Israel? Não!
b. Há aqui, neste texto em foco, alguma palavra que, ao ser literal- normalmente interpretada, a mais sadia lógica irresistivelmente implique, force sem deixar saída, que a Igreja é a terminação, continuação, substituição, reposição de Israel? Não!
c. Há aqui, neste texto em foco, algo que sobrepuje todos os 73 versos do NT (ver Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio
), os quais versos têm a palavra Israel e nenhuma ocorrência desta palavra tem nada que exija que seja interpretada como diferente da nação de Israel? Não!
d. Há aqui, neste texto em foco, algo que sobrepuje todos os 97 versos (ver Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio
) do VT, nos quais versos Deus deu exclusivamente aos Israelitas promessas FÍSICAS [materiais] que ainda [e sempre] serão aplicáveis exclusivamente aos judeus, promessas que ainda esperam cumprimento, o qual será literal? Não! 
e. Em particular, há aqui, neste texto em foco, alguma palavra que, sendo literal- normalmente interpretada, irresistivelmente exija (diretamente ou por sadia lógica) que tenham sido canceladas as promessas de Deus:
.. Reajuntar o povo judeu na terra de Israel, 19 versos (Ez 36:24-29; 37:21-28; 39:25-29)? Não!
.. Dar a terra de Israel ao povo judeu para sempre, 14 versos Gn 17:8; Sl 105:8-11; 1Cr 16:15-18; Ez 37:25-28; Rm 11:29)? Não!
.. Abençoar a nação de Israel acima de todas as outras nações da terra, 23 versos (Is 49:22-23;60:3-22; Jr 33:9)? Não!
.. Lutar (pessoalmente) pelos judeus contra todos os seus inimigos gentios, no dia do Senhor, 31 versos (Ez 38:17 - 39:22; Zc 14:3,12)? Não!
.. Salvar todo judeu que ainda esteja vivo quando Jesus retornar, 11 versos (Zc 12:10-13:2,9; Rm 11:26; Jr 31:33-34)? Não!
[bookmark: _Hlk508717715][bookmark: _Hlk508727592][bookmark: _Hlk508727620][bookmark: _Hlk508727853][bookmark: _Hlk509408231][bookmark: _Hlk509407485]f. Um pequeno desafio para você dar de presente a seus atormentadores substituidores de Israel pela tal de Igreja Universal, irmão: Diga-lhes: "Se vocês têm algum grama de real sinceridade (e oro e espero que tenham toneladas), poderão tomar todos os 97 versos (ver Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio
), e, em todos eles sem exceção, dizer que entender 'Igreja Universal' onde está escrito ou subentendido 'Israel' faz todo um maravilhoso bom sentido, tão bom sentido que é irrefutável"??? Por exemplo, quanto a Ez 38:18-19, podem vocês entender assim: '18 Sucederá, porém, naquele mesmo dia, no dia [em que] vier Gogue contra a terra de Israel {Isto é, a terra da Igreja Universal}, diz o Senhor DEUS, que a Minha indignação subirá à Minha face  .  19 Porque disse no Meu zelo, no fogo do Meu furor, que, certamente, naquele dia haverá grande tremor sobre a terra de Israel {Isto é, a terra da Igreja Universal}'  ???" 
E você mesmo, irmão, bem e facilmente poderá conceber e escrever em papel e dar de presente a seus atormentadores substituidores de Israel pela tal de Igreja Universal mais 3 a 30 desafios semelhantes a este (de Ez 38:18-19). Sei que você pode fazer isso, bastando não permitir que eles fujam do campo da literalidade- normal.



2) Agora, se e onde ela for realmente necessária, apliquemos a Regra 1.2.: "em todo e cada assunto, sempre, sem exceção, deixe que as 1 ou 2 passagens "claras- explícitas- com 1 só interpretação normal-literal (simples- descomplicada- óbvia- evidente, que faça bom senso na Bíblia, indisputada por todos os literalistas) e que seja possível em leitura sequencial" expliquem as 100 ou 200 passagens não absolutamente claras- explícitas, ou que tenham alguma ambiguidade (2 possíveis interpretações aparentemente normais- literais) admitida por alguns literalistas, 


Versos 22,23 
22 Mas vós já tendes chegado ao monte Sião, 
e à cidade de o Deus que está vivendo ((isto é,) à Jerusalém celestial), 
e às miríades ① de anjos ((isto é,) ao (festejante) ajuntamento de todos estes (anjos) #),  ① "miríade" é 10.000 ou algo inumerável. # A KJB, seguindo a divisão de versos em Beza, coloca "ao (festejante) ajuntamento de todos" (paneguris) no verso 23, não no 22. Mas segui Bengel, Vincent e Cambridge Bible que analisam a sequência de "e" e associam este festejante ajuntamento aos anjos do v. 22.
23 e (tendes chegado) à assembleia dos primeiros- nascidos (nos céus (já) tendo eles sido inscritos), 
e a Deus ((isto é,) o juiz de todos), 
e aos espíritos dos justos tendo sido tornados completos, 
24 E ao Mediador de uma nova aliança ① ((isto é,) a Jesus), 
e ao sangue da aspersão ((o qual sangue) melhores coisas está falando do que o (sangue) de Abel). ① ou "testamento".

Irmão, tenho obrigação de ser honesto e reconhecer que, se, de toda a Bíblia, somente estes 2 versos tivessem chegado aos nossos olhos em nossa vida, então, para muitos dos atormentadores seus, irmão, substituidores de Israel pela tal de Igreja Universal, pelo menos à primeira vista, algumas palavras talvez pareceriam ter alguma pequena indefinição, alguma pequena névoa, alguma pequena ambiguidade, isto é, ter 2 sentidos que seriam tecnicamente possíveis:
- 1º sentido (literal- normal (simples- descomplicado- óbvio- evidente)):
[bookmark: _Hlk509401783]. A carta "Aos Hebreus" foi dirigida principalmente aos judeus que estavam participando de igrejas locais espalhadas em vários países do mundo. Todos tais judeus estavam familiarizados com o VT (Velho Testamento). Mas devemos observar atentamente cada palavra de Hebreus, se ela se dirige aos alguns judeus membros de igreja e que já tinham sido realmente convertidos e salvos, ou se ela se dirige aos outros judeus que haviam nas igrejas mas que ainda estavam no vestíbulo da salvação, sendo atraídos pelo Cristo mas ainda ligados ao Velho Testamento e ainda não estando realmente dentro do Cristo.
. Como o verbo em "vós já tendes chegado" está no modo indicativo e no tempo perfeito (que sempre indica que a ação do verbo foi totalmente completada no passado, e usualmente indica que seus efeitos persistem e sempre persistirão), então esta expressão não pode se referir à tal de "Igreja Universal e Invisível abrangendo todos os crentes de todos os tempos e locais", pois, quando a Epístola aos Hebreus foi escrita, muitíssimos dos membros da tal igreja Universal nunca tinham se ajuntado, sequer haviam nascido. Ademais, o tempo perfeito de "vós já tendes chegado" faz referência a algo já estava em estado de completude no tempo presente da escrita da epístola, não podendo se referir a uma igreja universal que somente no futuro viria a estar completa e poderia reunir seus membros.

. "vós já tendes chegado a" "monte Sião", "cidade de o Deus que está vivendo", "Jerusalém celestial", "e a Deus (o juiz de todos)" e "aos espíritos dos justos tendo sido tornados completos," não podem se referir aos monte Sião físico, nem à cidade física de Deus (sendo preparada no céu [o 2º céu?]), à Jerusalém física que está sendo preparada no céu [o 2º céu?], etc., mas, sim, o contexto imediato e mediato exigem que devem ser entendidas figurativamente (espiritualmente) (aplicando-se aos judeus para quem o autor de Hebreus (Paulo) estava escrevendo. (E isso é legítimo literalisto- normal, veja Teologia_Substituicao.00.Interpretacao_Literal_Normal_E_Rainha_Prevalece-Helio )

. "vós já tendes chegado à" "assembleia {*} dos primeiros- nascidos (nos céus (já) tendo eles sido inscritos): Entre os dois tipos de judeus dentro das igrejas locais (os judeus verdadeiramente convertidos ao Cristo, e os judeus apenas no vestíbulo da salvação, sendo atraídos pelo Cristo mas ainda ligados ao Velho Testamento e ainda não estando realmente nEle), o autor da epístola (Paulo) diz que aqueles verdadeiramente convertidos já têm seus nomes inscritos nos céus.

. "e" "vós já tendes chegado" "a Deus (o juiz de todos)": Dentro das igreja locais às quais o autor [Paulo] escreveu esta "Epístola aos Hebreus", os judeus verdadeiramente convertidos a Cristo (mas não os falsamente convertidos) já têm chegado (espiritualmente falando, isto não deixa de ser literalismo- normal) a Deus, o juiz de todos. 

. "e" "vós já tendes chegado" "aos espíritos dos justos tendo sido tornados completos": Dentro das igreja locais às quais o autor [Paulo] escreveu esta "Epístola aos Hebreus", os judeus verdadeiramente convertidos a Cristo (mas não os falsamente convertidos) já têm chegado (espiritualmente falando, isto não deixa de ser literalismo- normal) a Deus, o juiz de todos.

- 2º sentido: 
<<Como os católicos romanos, ignoremos que todas as 6 cláusulas estão separadas pelas 5 conjunções "e", e dividamos os versos de modo a violar isso e deslocar "ao (festejante) ajuntamento de todos estes (anjos))" do verso 22 para o 23, omitamos que "estes" se refere aos anjos, mudemos "universal ajuntamento" para "universal congregação" (que é melhor para defendermos igreja universal), ou, mais ousadamente mudemos logo para "universal reunião da igreja", ficando assim:
22) Antes chegastes ao monte de Sião, 
e "vós chegastes" à cidade do Deus vivente, (isto é,) à Jerusalém celestial, 
e "vós chegastes" aos muitos milhares de Anjos:
23) E  "vós chegastes" à universal reunião da igreja, A QUAL É à Igreja (universal) dos primogênitos, os quais estão escritos 'nos céus, 
e "vós chegastes" a Deus, (isto é,) o Juiz de todos, 
e "vós chegastes" aos espíritos dos, já perfeitos, justos:

[bookmark: _Hlk508808966]Entendamos e ensinemos que tal frase "E " vós chegastes" à universal reunião da igreja, A QUAL É à Igreja (universal) dos primogênitos" ensina a teoria de "a igreja universal", é a única referência a isso, mas não deve ser posto em dúvidas de que isso é a [única] prova de sua existência. Consequentemente, como essa tal igreja é universal, ela engloba todos que já foram, são agora, e serão salvos. Por conseguinte, terminou a existência de Israel como nação da etnia, da descendência MATERIAL, da semente MATERIAL de Abraão, e a tal da Igreja Universal terminou a existência da nação de Israel, a substituiu, a repôs, assim violentando os 73+97 = 170 versos (afora os 225 versos de Ez 40-48) vistos em Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio
, que irresistivelmente ensinam a perpetuidade da nação de Israel, com sua identidade, portanto diferenciam Igreja de Israel.>> 
[bookmark: _Hlk511308030][bookmark: _Hlk511336418][bookmark: _Hlk511370015]
- Ora, 
. A 2ª interpretação é abalroada de frente e destruída pela interpretação literal- normal dos 225 versos da descrição do Templo Israelita Milenar dos 9 capítulos de Ez 40-48;
. A 2ª interpretação é abalroada de frente e destruída pela interpretação literal- normal de todos os 73 versos do NT que têm a palavra Israel e nenhuma delas tem nada que exija que seja interpretada como diferente da nação de Israel (vide Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio;
), 
. E a 2ª interpretação é abalroada de frente e destruída pela interpretação literal- normal de todos os 97 versos (mesmo link) do VT em que Deus deu aos Israelitas promessas FÍSICAS [materiais] que ainda [e sempre] serão aplicáveis exclusivamente aos judeus, e que ainda esperam cumprimento, que será literal.

- Portanto, temos que contentemente nos apegar à 1ª interpretação: "
A passagem em foco deixa margem para o entendimento que nós, da dispensação das igrejas locais, também nos tornamos filhos da promessa ESPIRITUAL dada a Abraão e à nação de Israel, isto é a promessa de sermos salvos, salvos pela graça de Deus através da fé, fé como a de Abraão, para sempre gozarmos da maravilhosamente bem-dita presença de Deus; 
mas, por outro lado, a passagem em foco de modo nenhum implica que devemos nos desviar 1mm da interpretação literal- normal e tolerar a imaginação de que há uma igreja universal que terminou a existência da nação de Israel, a continuou, expandiu, substituiu e repôs. Igreja e Israel são e serão para sempre distintos."

- O que quer que seja que qualquer homem queira entender nesta passagem, tem necessariamente que NÃO contrariar nem 1mm da multidão de versos garantindo a perpetuidade da nação de Israel, distinta da Igreja.

[bookmark: _GoBack]

Hélio de Menezes Silva, mar. 2018

******************



2.3. Argumentos de David Cloud:
[bookmark: _Hlk509476733](em https://www.wayoflife.org/reports/proof-texts-of-replacement-theology.php )

Esta passagem [He 12:22-23] contrasta a lei de Moisés contra o evangelho da salvação pela graça de Deus em Cristo. Veja [estes nossos 2 versos dentro do seu contexto imediato,] os versos 18-24.
18) Porque não tendes chegado a[o] monte podendo- ser- tocado e tendo sido aceso com fogo, e (não tendes chegado) à escuridão, e à treva, e à tempestade,    
19) E a sonido de trombeta, e a voz d[as] palavras (por Deus), a qual (voz) aqueles a havendo ouvido rogaram não [mais] lhes ser adicionada palavra (nenhuma).    
20) (Porque não podiam suportar o que [lhes estava] sendo ordenado: "Se até mesmo um animal tocar o monte, será morto- por- apedrejamento ou, com um dardo, será traspassado."    
21) E tão aterrorizante era aquilo sendo visto, [que] Moisés disse: "Grandemente aterrorizado estou, e tremendo").    
22) Mas vós já tendes chegado ao monte Sião, e à cidade de o Deus que está vivendo (à Jerusalém celestial), e às miríades ① de anjos (ao (festejante) ajuntamento de todos estes #),  ① "miríade" é 10.000 ou algo inumerável. # A KJB, seguindo a divisão de versos em Beza, coloca "ao (festejante) ajuntamento de todos" (paneguris) no verso 23, não no 22. Mas segui Bengel, Vincent e Cambridge Bible que analisam a sequência de "e" e associam este festejante ajuntamento aos anjos do v. 22.
23) e (tendes chegado) à assembleia dos primeiros- nascidos (nos céus (já) tendo eles sido inscritos), e a Deus (o juiz de todos), e aos espíritos dos justos tendo sido tornados completos, 
24) E a[o] Mediador de uma nova aliança  (a Jesus), e a[o] sangue d[a] aspersão ((o qual sangue) melhores coisas [está] falando do que [o] (sangue) [de] Abel).

A passagem [alegada, He 12:22-23], na verdade, apoia a doutrina de que a Igreja não é Israel, ensinando que a porção [o legado a receber] e a esperança da Igreja são celestiais [localizados no céu]. O crente do Novo Testamento está sentado em lugares celestiais em Cristo, posicionalmente (Efésios 2:6). 
6) E [nos] ressuscitou juntamente [com Ele] (com o Cristo), e [nos] fez assentar juntamente [com Ele] (com Deus) nos [lugares] celestiais, em Cristo Jesus,

Por isso, é dito [na passagem em foco, versos 2-23] que [já] chegamos à Jerusalém celestial. Somos exortados a lá estabelecer nossas afeições [aquilo que amamos] e não sobre esta terra (Cl 3:1-4).
1) Se, pois, [já] fostes juntamente ressuscitados com o Cristo, buscai vós as coisas [que são] de cima, onde o Cristo está, à destra de Deus, estando- assentado.    2) Sobre as coisas de cima ponde- [as- vossas-] afeições , [e] não sobre as [coisas] (que estão) sobre a terra;    3) Porque [já] morrestes, e a vossa vida tem sido escondida- da- vista juntamente- com o Cristo, dentro de o Deus.    4) Quando o Cristo ([o Qual é] a nossa vida) for manifesto, então, também *vós*, juntamente- com Ele sereis feitos manifestos, em glória.

A passagem não diz nada a respeito do Israel nacional [a nação, a etnia de Israel] e das Alianças dela [concedidas por Deus]. O autor de Hebreus não diz que Deus esgotou Sua paciência [e planos] para com Israel, nem que Alianças dela já estão cumpridas na igreja. A passagem não nega e não pode negar todo o ensino claro das Escrituras sobre o cumprimento literal da Aliança de Retorno (Dt 29-30), [sobre] a Aliança Davídica (2 Samuel 7), e [sobre] a Nova Aliança (Jr 31-33).

A atual Jerusalém terrena aponta tanto para a Jerusalém celeste quanto para a Jerusalém glorificada que será a sede [terrestre] do reino messiânico.

É dito [por Deus, no v. 24] que Jesus é "o mediador da Nova Aliança", mas isso não significa que a Nova Aliança está cumprida na Igreja, nem [significa que] não terá cumprimento literal em Israel. Como Hebreus ensina nos capítulos 8 e 10, a Nova Aliança tem elementos que se estendem além de Israel e sua conversão, restauração e glorificação. Os crentes do Novo Testamento participam das bênçãos espirituais da Nova Aliança por meio da expiação [feita] por Cristo. Nós vemos isso em He 8:8-11 (citando Jr 31:31-34), onde o escritor cita apenas os aspectos espirituais da Nova Aliança. Nós vemos isso em He 10:15-18, onde o escritor novamente se refere apenas aos aspectos espirituais da Nova Aliança. Em nenhum lugar Hebreus ou qualquer outra epístola do Novo Testamento é dito que este pacto foi anulado em respeito a Israel nacional [a nação, a etnia de Israel] e [total e exclusivamente] transferido para "a Igreja", nem que os aspectos físicos do pacto devem ser espiritualizados.
He 8:8) Porque, repreendendo- lhes[- a- culpa], Ele (Deus) diz (aos israelitas): "Eis que dias vêm," diz [o] Senhor, "e completarei- e- tornarei- perfeito (para com a casa- família de Israel e para com a casa- família de Judá) um NOVO TESTAMENTO ;    9) Não segundo o testamento  que fiz para com os seus pais n[o] dia do Meu havendo-os tomado pela mão deles, para os trazer- fora, provenientes- de- dentro- d[a] terra do Egito; porque eles não permaneceram naquele Meu testamento , e *Eu* não atentei para eles", diz [o] Senhor.    10) "Porque este [é] o testamento  que farei  com a casa- família de Israel depois daqueles dias," diz [o] Senhor; "pondo  [as] Minhas leis para dentro das mentes deles, e sobre [os] seus corações as insculpirei ; e Eu lhes serei por (o seu) Deus, e *eles* Me serão por (o Meu) povo ;    11) E que de- modo- nenhum ensine cada um a seu próximo, nem cada um ao seu irmão, dizendo: 'Conhece tu a o Senhor'; porque todos Me conhecerão, desde [o] menor deles até a[o] maior.
He 10:15) E [isto] nos testifica, também, o Espírito, o Santo; porque, depois de anteriormente haver dito    16) "Este [é] o testamento que Eu estabelecerei para com eles depois daqueles dias, diz [o] Senhor: Pondo [as] Minhas leis sobre [os] corações deles (dos israelitas), e sobre as suas mentes as insculpirei  ", [acrescenta]:    17) "E d[os] pecados deles (dos israelitas) e d[os] seus desprezos às (Minhas) leis de modo nenhum seja Eu lembrado nunca mais."    18) Ora, onde remissão  destes (pecados) [há], não mais [há] oferta- sacrificial concernente a[o] pecado.


O escritor de Hebreus não cita a Nova Aliança para ensinar que foi a "igreja", ao invés de Israel, quem a herdou, mas para mostrar que o próprio Velho Testamento apontava para uma época em que os sacrifícios [de animais] mosaicos [procurando se obter expiação dos pecados] não mais seriam realizados (He 10:16-18).
16) "Este [é] o testamento que Eu estabelecerei para com eles depois daqueles dias, diz [o] Senhor: Pondo [as] Minhas leis sobre [os] corações deles (dos israelitas), e sobre as suas mentes as insculpirei  ", [acrescenta]:    17) "E d[os] pecados deles (dos israelitas) e d[os] seus desprezos às (Minhas) leis de modo nenhum seja Eu lembrado nunca mais."    18) Ora, onde remissão  destes (pecados) [há], não mais [há] oferta- sacrificial concernente a[o] pecado.



David Cloud, mar. 2018
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